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1JUAN

Didmacéira Ymureco Pacure ca majigua “O biri
wame ca niipa niimi” 1i wedegura, ameri mairique
maquére buaro peti wedemi ati pliurora.

“Bmureco Pacua, mairiquera niicdga biimi; cé
yaardre ca maigs wado niimi, didmacéra Ymureco
Pacure ca majigs,” i wedemi.

To biro 1i yapano Jesucristo yee quetire tuo
nunujeerique maquére buaro wede majio nunua
waami, apera cé yee quetire ca tuo nunujeericara
nii pacara teere camotaticari ca 1i dito nuci yu-
jurdre Tima Tigu (2.19, 22; 4.1-6).

To biro 1i yapano, didmac& mani ca ta0 nucé
buorije menare bii tutuarique maquére wede ma-
jio, fiucd jicd wameri wede majiorique mena wede
yapano eami.

Juan cié ca queti owa cojo
juorica piiuro

Wederique Catirique maqué

1 JicAtopura ca nii juo doorica yee maquére jaa
ca tuoriquere, jda cape mena jda ca Iariquere,
afiuropu jda ca ia jeefioriquere, jda amori mena jaa
ca padefiariquere, Ymureco Pacu Wederiquera Ca
Niigu Catirique™ ca tiicojogu yee maquére mujare
jda owa cojo. 2 Ate catirique ca niigu Jesucristora
bii bau nii eawi. Cére jdaiaws. To biri tee maquére

* 11 11,4
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jda wede. Ate to birora caticfa niirique ca tiico-
jogu, cé Pacu mena ca niirucurics, jaare ca bii bau
nii earica yee maquére mujare jaa wede. 3 Mani
Pacu Ymureco Pacu, to biri cé Macé Jesucristo
mena jaa ca niirore birora, muja cdare jda mena
c@ja niijato 1ird, jaa ca Tariquere, jaa ca tuoriquere,
mujare jda wede. 4 Afiuro ca ujea niird mani ca
niipere biro 1ird, atere mujare jda owa cojo.

Ca boegu niimi Ymureco Pacu

> Ate nii, Jesucristo jdare c& ca bueriquere
mujare ja ca wederije: Ca boerije niimi Bmureco
Pacu. Cara ca naitiarije uno mani. 6 To biri
“Bmureco Pacu yaard jda nii,” ca iird nii pacari, ca
naitiaropu ca niird Hafarije ca tiird mani ca niijata,
1i ditord mani 1i. Didmac& ca niirije ca Tirore biro
mani tiiti. 7HYmureco Pacu ca boerijepure cé ca ni-
irore birora ca boerijepure mani ca niijata, to coro
docare jicd majare birora mani nii. C& Maci Jesu-
cristo dii pea, fiafiarije mani ca tii niirije cOrorena
manire coe.t 8 “Nafiarije ca tiitird jda nii,” mani ca
fijata, mani majuropeera mani ca cati niirijepure
mani 1i dito. Didmacé ca niirije pea manipure
manica. 2 To ca bii pacaro, fiafiarije mani ca tii bui
cutiriquere mani ca wede ametuenejata, Umureco
Pacu, cé ca Tirore biro ca tiigs, flucd ca afiugu niiri,
Nafarije mani ca tiiriquere manire acobo, niipetir-
ije Nafiarije mani ca tii bui cutiriquere manire coe,
tiirucumi. 10 Nucd, “Nafiarije ca tiitird jda nii” mani
ca Iijata, Ymureco Pacure ca 1i dito paigure biro

T 1:7 caMaca Jesucristo dii pea, fiafiarije mani ca tii niirije cdrorena
manire coe.
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c& ca niiro mani tii, cé wederique pea manipure
manici, to biro ca Jird mani ca niijata.}

2

Cristo manire ca tii nemogu

1Yu punaa yu ca maird, atere mujare yu owa
cojo, fafarije muja ca tiitipere biro Tigu. Jicard
uno Maflarije céja ca tiijjata, cé Pacure mani yee
maquére ca wede ametuene bojagu Jesucristo, ca
niirore biro ca tiigure mani cuo. 2 Nafiarije mani
ca tiiriquere manire ametuene bojags, manire bii
yai bojaupi Jesucristo. Mani yee wadore Tiga méé
to biro biiupi. Niipetird ati yepa macara yeepure
biigu to biro biiupi.

Ca ameri mai dotirije

3Ymureco Pacu cé ca doti cliurique ca lirore biro
mani ca tiijata, cére ca majird mani ca niirijere
mani maji.” 4Jicé uno, “Bmureco Pacure ca majigu
yu nii,” ca Tige nii pacagu, Ymureco Pacu cé ca doti
cliurique ca Iirore biro cé ca tiitijata, ca Ii dito paigu
niimi. C& yeripure didmacé ca niirije mani. > To
ca bii pacaro, cé ca dotirore biro ca tii nunujeegu
pea, didmacéra Umureco Pacure maigu tiimi. O biri
wame mani ca biirije mena, Ymureco Pacu yaara
mani ca niirijere mani maji. ¢ “Yua Ymureco Pacu
mena yuniicdanii” caligua, mani Wiogu Jesucristo
cé ca biiricarore biro ca biipu niimi.

] . ie o x .
i 1:10 Pr 20.9; Ec 7.20. 2:3 (Do biro tiicari Ymureco Pacure ca
majirdpe mani ca niirijere mani majiti? Cé& ca doti clurique ca Iirore
biro mani ca tii nunyjeejata, teere mani maji.
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7Yu yaard, ano mujare yu ca owa cojorijea doti
cllurique Wdma wdme meéé nii. Tiramups, ca nil
juori tabepura muja ca tuorique quetira nii. Mee
jugueropura muja ca tuoquirique nii, ano yu ca tii
doti cojorije. 8 To biro ca bii pacaro, jicd wame
dotirica wime wdma wWame mujare ya owa cojo.
Tee didmacé ca Tirije, Cristore, to biri muja ciare,
ia majiricarora bii bau niicd. Ca naitiarije pea
mee ametuacoaro bii, mee ca boerije ca nii ma-
juropeerije pee boeca cojo.

9Jica, “Bmureco Pacu cé ca boorore biro yu nii,”
caIigu nii pacagu, cé yee wedegure cé ca 1a tutijata,
ména ca naitiaropura niicdmi. 10 C& yee wedegure
ca maigu pea afiuro ca boeropu niimi, jicd wame
Nafiarije c& ca tii bui cutiro ca tiirije mani. 11 Ca
yee wedegure ca Ia tutigua, ca naitiaropu nii, ca
naitiaropa waa nucti yuju, “Toopu ye waa” 1i majiti,
biicdmi, ca naitiarije ca Tatiga c& ca tuaro cére ca
tiicarije ca niiro maca.

Yee mééra didmact two nucé beo majuropeerique

12Ywu punaacd, mujare yu owa cojo, Jesucristore
muja ca tuo nunujeerije juori, Nafiarije muja ca tii
bui cutiriquere acobocaupi Ymureco Pacu. 13 Muja
c&ja pacuare, mee jicdtopura caniijuo dooricure ca
majiricara muja ca niiro macd mejare yu owa cojo.
Muja wamardre, wdtla wiogure ca bii ametuene
nucdricard muja ca niiro maca mujare ya owa cojo.
Muja, yu punaare biro ca niirdre, mani Pacure
muja ca ma]1r1que juori mujare yu owa cojo.

14 Myja, c@ija pacuare, jicdtopura ca nii juo
dooricure ca majiricard muja ca niiro maca
mujare yu owa cojo. Muja wamard cdare, ca
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tugoefia tutuard nii, Ymureco Pacu wederiquere
muja yeripa cuo, fiucd watia wiogu ca haflagure
bii ametua nucd, ca biiricard muja ca niiro maca
mujare ys Owa cojo.

15 Ati yepare, fiucd ati yepare ca niirije caare,
maiticadfia. Jicé uno ati yepare cé& ca maijata,
Ymureco Pacu peere maitimi. 16 Niipetirije ati
yepapure ca niirije, fafiarije mani ca tiiraga
tugoenarije, mani ca Ia ugorije, mani majuropeera
“Do biro ca tiilya manigs ya nii” mani ca 1i yee
nuct yujurije, mani Pacu yee méé nii tea. Ati yepa
maqué niiro bii. 17 Ati yepa, niipetirije ati yepa
maquere tiilruga tugoefarique mena jicdrira peti
nucacoaro bii. To ca bii pacaro Ymureco Pacu cé ca
boori wamere ca tii niigu pea, to birora ca caticda
niirucumi.

Didmac# ca niirije, to biri i ditorique
(Mt 24.3-28; Lc 11.7-21)

18 Yu punaa yu ca maird, ati cuu, ca tujari cuu
niiro bii. “Jicg, Jesucristore ca junagus doorucumi,”
firiquere muja tuojacupa. Mee mecérire pau peti
Jesucristore ca junara nii eacdma. To biro cé&ja ca
biiro macd, ca tujari cuupu ca niirijere mani ia
maji. 19 Mani mena ca niiricarara to biro biicawa.
Didmacé petira, mani yaard majurope méé niiupa.
Mani yaard peti c@ja ca niijata, mani menara
niicdbojacupa. Afiuro petira mani mena ca niirg,
niipetirdpura mani mena macard wado cgja ca
niitirijere Ta majirique ca niipere iird, to biro bii
witiupa.

20 Muja, ca fafiarije manigu Cristo, Afiuri Yerire
cé ca tiicojoricard muja nii. To biri muja niipe-
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tirdpura didmaci maquére muja maji. 2! Ymureco
Pacu wederique didmacé ca niirijere meja ca ma-
jitirije juori méé mujare yu owa cojo. Teere ca
majird muja ca niiro maca mujare ya owa cojo.
Ii ditorique jicd wame uno peera didmacé ca ni-
itirijjere muja maji mee. 22 ;Niru c& niiti, ca i
ditogu? Ca i ditogua, Jesus're, “Mesias méé niimi”
ca liga niimi. Cé& niimi Jesus're ca junagu, céa,
ci Pacure, to biri cé Macé cdare, ca junagu niimi.
23 Jic& uno peera, Jesus're ca junagua cé Pacu cdare
cuotimi. “Jesus'ra niimi manire ca ametuenegu,”
cali wedegua, cit Pacu cdare cuomi.

24 To biri afiurije queti jicAtopura muja ca
taoriquere to birora tuo nunwujeecOa niifia. To
biro biird, Ymureco Paces mena, nucd cé& Macé
Jesucristo mena, muja niirucu. 25 Ate nii, “Mujare
yu tilcojorucu,” manire cé cali cliurique: “To birora
caticOa niirique.”

26 Atera, mujare ca 1i ditorugarare iima Tiga yu
owa cojo. 27 Muja pea Jesucristo cé ca tiicojoricu
Afiuri Yerire muja ca0 muja yeripu. To biri apera
mujare céja ca bue majiope unore muja amaati.
Afuri Yeri majuropeera niipetirije mujare ma-
jlomi. Mujare c@& ca majiorijea diamacé ca niirije
niiro bii. Ii ditorique méé nii. To biri c& wadore
tu0 nunujeeya, mujare cé ca majioricarore birora.

28 Yu punaa, mecéra Cristore to birora tuo
nunujeecOa niifia, c& ca baua earo, tugoefia bayi, cé
ca doori tabere bobo tugoefiaricaro maniro, mani
ca niipere biro 1ird. 29 Mee, Jesucristo afiugu cé& ca
niirijere ca majird niiri, fiucd niipetird afiurije ca
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tiird cda Ymureco Pacu punaara céja ca niirijere ca
majipara muja nii.

3

Ymureco Pacw punaa céja ca tii niirije

1{Tafia! {No cOro peti mani Pacu manire c& mai-
japari, Ymureco Pace puna manire lirugu! Cé
punaard maninii! Ati yepa macard, Umureco Pacu
puna mani ca niirijere majitima, Bmureco Pacure
ca majitiricara niiri.

2Yu yaard yu ca maird, mecéra “Bmureco Pacu
punaa mani nii,” biiropsa jiro mani ca bii niipere
manire Ifioti. Biirépua, Jesucristo cé ca baua earo,
céire biirdra mani ca niipere mani maji, to biig ca
ca bojoca baurijere ca apara niiri. 3 To biri atere,
“To birora biirucumi” ca 1i yue niigua, cé& ma-
juropeera fafarije tii yerijdari, ca fiafiarije manigu
niimi, Jesucristo ca fafiarije manigu cé ca niirore
birora.

4 Nafiarijere ca tiira cOrora, doti cliurique ca Tirijere
bii ametuene nucird tiima. Nafiarije tiiriquea doti
cliuriquere bii ametuene nucdrique niiro bii. 5> Mee
muja, Jesucristo, mani ca fafarijere cOa bojagu
doogu cé ca dooriquere muja maji. Céa, ca Nafiarije
manigu niimi.

6To biri]Jesucristo mena to birora ca niic6aniira,
fafarijere tiitima. Nafiarijere ca tiird niipetirdpura
Jesucristore 1ati, cére majiti, ca biiricara niima.

7 Yu punaaca, jicé uno peera mujare cgja i di-
toticdjato. Afiurije ca tiird, Jesucristo afiugu cé ca
niirore birora afiurd niima. 8 Naﬁarijere ca tiira,
Satanas yaard niima. Mee, tiramupura fafiarije ca
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tii juo dooricu niiga biimi Satanas. To biri Satanas
cécapade niirijere cdaga doogura dooupi Bmureco
Pacu Maci Jesus, ati yepapure.

9 Jicdrd uno peera Ymureco Pacu punaa ca ni-
ird, Nafarijere tiitima, Ymureco Pacu majuropeera
cé ca catiro jaaricard niiri. To biri Hafarijere til
nunuea waa majitima Ymureco Pace punaa niiri.
10 Ymureco Pacu punare, to biri Satands puna
menare, ate mena mani ia maji: Afiurije tiiti, c&ja
yaardre maiti, ca biird, Ymureco Paca punaa méé
niima.

Amerimairique

11 Jicatopure afiurije queti muja ca tuorique ate
nii: “Mani ameri maico,” Tirique. 12 Cain're biro ca
biitipard mani nii. Satands yuu niima ligu, c& baire
jlaupi. ¢Nee juori ci baire cé jlaupari? Cain cé ca tii
niirijea fafarije peti niiupa; cé bai cé ca tiirije pea
afiurije niiupa.”

13Yu yaara, Ymureco Pacure ca majitird mujare
céja ca Ia tutiro, “;Nee tiird manire cgja Ia tu-
titi?”  Tieto. 14 Mee mania, mani yaardre ca
maird niiri, fiaflaro mani ca bii yaiboriquere ca
ametuaricard mani ca niirijere mani maji, cgja
yaardre ca maitird ca bii yairicarare birora niicima
ména. 15 Cgja yaardre ca Ia tutird, bojoca jlari
maja niima. Jiari maju jicé uno peerena, to birora
caticOa niirique cépure ca niitirijjere muja maji.
16 Jesucristo manire maima Tigu, c& majuropeera
manire cé ca bii yai bojariquere ca majira niiri
mani maji, ameri mairiquera. To biri mani cia
mani yaardre maima 1ird, fiafiaro manire to ca bii

* 3:12 Gn4.8:He11.4.
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pacaro “Nafiaro manire bii” iitirdra, céjare ca tii
nemopara mani nii.

17 Jice pairo ca apeye cutigu nii pacagu, cié yee
wedegu til nemorique ca boogure 1a pacagu cé ca
tilnemotijata, Bmureco Paca manire cé ca ia mairi-
quere ca majitigu niimi. 18 Yu punaacd, aperére
mani ca mairijea, mani sjero wadora: “Mure yu
mai” mani ca Tirije wado to niiticdjato, biitirora,
didmacéira mani ca mairijea, tii nemorique mena
mani tii niirije to niijato.

YUmureco Pacu c& ca la cojorore uwiricaro
maniro niirique

19 To biro tiird, didmacé& maqué mena ca niird
mani ca niirijere majiri, mureco Pacu cé ca Ia
cojorore uwiricaro maniro maniniirucu. 20 Apeye
uNno mani ca tii bui cutiriquere mani yeri manire
to ca wedejdajata clare, Ymureco Pacu pee ni-
imi, mani yeri ametuenero ca nii majuropeegs,
niipetirije ca majiga. 2! Yu yaard, apeye uno
mani ca tii bui cutiriquere mani yeri manire to
ca wedejaatijata, Bmureco Pacu cé ca 1a cojorore
uwiricaro maniro mani nii. 22 To biri niipetirije
cére mani ca jairijere manire tiicojorucumi, cé ca
dotirore biro tii, fiucd cé ca 1a ujea niirijere tii, ca
tiird mani ca niiro maca.

23 Ate nii cé ca dotirique: C& Macé Jesucristore
didmacé tuo nunujee, fiucd manire cé ca tii dotiri-
carore birora ameri mai, mani ca tii niipe nii.
24 C& ca dotiriquere ca tii nunujeegua, Ymureco
Pacupure to birora niicfa nii, flucd cé pee caa cé
menara niic6a nii, biimi. Manire c& ca tiicojoricu
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Afiuri Yeri menapu Ymureco Pace manipure cé ca
niirijere mani maji.

4

Afiuri Yerti, to biri Cristore ca junagu yeri

1Yu yaard yu ca maird, “Umureco Pacu cé ca ma-
jlorije mena jda wede” ca Tirdre, niipetirdpurena
tu0 nunujeeticdfa. Didmacéra Ymureco Pacu cé
ca majiorije mena c#ja Iimiti 1ird, céja ca wederi-
jere afiuro tuoya. Ati yepapure pau peti niicdma,
“Bmureco Pacu yee quetire ca wederad jaa nii,” ca
ii dito yujurd. 2 Ati wame nii, Ymureco Pacu yuu
Afuri Yeri cé ca majiorije mena ca wederare Ia
majirica wame: “Jesucristo manire biiga dooupi”
ca Tige niimi, Ymureco Pacu yuu Afuri Yerire ca
cuogu. 3 “Jesucristo manire biigu dooupi” ca
iitigua, Ymureco Pacu yuu Afuri Yerire cuotimi.
“Cristore calajunagu doorucumi,” céja caiiro muja
ca tuoricu, mee ati yepapure ca nii yerijiagu yeri
peere ca cuogu niimi. 4 Yu yaard, muja, Ymureco
Pacu yaard muja nii. “UBmureco Pacu yee que-
tire ca wederd jda nii,” ca 1i ditordre muja bii
ametua nucdciupa. Mujapure ca niigua, ati yepa
macdrd mena ca niige ametuenero do biro ca ti-
iya manigu niimi. 5 C&ja ati yepa macdara niima;
to biri ati yepa maqué c@&ja ca majirije wadore
wedema. Teere céjare tu0 nunujeema ati yepa
macdrd. 6 Mania, Umureco Pacu yaard pee mani
nii. To biri, Ymureco Pacure ca majird manire
tuo nunujeema. Ymureco Pacu yaara ca niitirg,
manire tuotima. Ate mena mani Ta maji Ymureco
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Pacu yuu Afiuri Yerire ca cuordre, to biri ca1i ditogu
yerire ca cuOrd cgja ca niirijere.

Ca maigw niimi Ymureco Pacu

7Yuyaard yu camaird, mani amerimaico, ameri
mairiquea Bmureco Paca manire cé ca dotirije ni-
iro bii. Bojocare ca maird niipetird, Bmureco Pacu
puna nii, Ymureco Pacure ca majira nii, biima.
8 Ca bojoca maitird, Ymureco Pacure ca majitird
niima; Ymureco Pacua ca maigu niimi. 9 Ymureco
Pacu 0 biri wame manire ifioupi, manire cé& ca
mairijere: C& Maci jicéra ca niigure ati yepapure
cére tiicojoupi, cé& juori mani ca catipere biro Tigs.

10 O biri wdme manire maiupi: Bmureco Pacu,
cére mani ca mairije juori méé, cé pee manire
maima Tigu cé& Macére tiicojori, mani ca fafiarije
wapare cé& majuropeera fafiaro cé& ca bii yai
ametuene bojaro manire tii bojaupi.

11'Yu yaara yu ca maird, o biri wame Ymureco
Pacu manire cé ca mairique ca niiro macd, mani
cda ca ameri maipard mani nii. 12 Jicé unora
jicati uno peera Ymureco Pacure Tatiupa. Mani ca
maijata, mani menara niimi Bmureco Paca. Nucd
manire cé ca mairije cda, Ia majiricarora manire

bll Nuhuad waa. 13 Hmareco PaCH mena mam Ca ni-
1r1]ere Nuca ca pee cda mani mena céca n11r1]ere

mani maji cé Afiuri Yerire cé ca tiicojoricara niiri.
14J3a majuropeera jda lawu. To biri “Bmureco Pacu
cé Macare tiicojoupi, bojocare Ca Ametuenepure,”
jda 1i wede. 15 Jicé uno, “Bmureco Pacu Macara
niimi Jesus” caligua, Ymureco Paca mena nii, fiucd
Ymureco Pacu cda cé mena nii, biimi.
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16 Ate mena Ymureco Pacu manire cé ca mair-
ijere maji, didmac@ tuo nanu]ee mani bii eaws.

Ymureco Pacua ca maigu niimi; ca bojoca maigua
Ymureco Paca mena niimi; fiucd Bmureco Pacu pee
cda cé mena niimi.

17 Ameri mairique o biri wame manipure bii
bau nii ea, mania ati yepapure, Jesucristo cé ca
biiricarore birora ca bii niiricara niiri, Ymureco
Pacu cé calabejeri ramu ca earo uwiricaro maniro
mani ca niipere biro Tiro. 18 Ameri mairique ca
niiri tabera uwirique mani. Didmacéra ca bo-
joca maird mani ca niijata, uwirique cda manire
camotaticoa. Uwiriquea, fiafiaro mani ca biiro ca
tiirije niiro bii. To biri ca uwi tugoefiard, ameri
mairiquere afiuro majitima ména.

19 Mania, Ymureco Pacure mani mai, c& pee
manire cé& ca mai juorique ca niiro maca. 20 Jica
uno: “Yua Ymureco Pacure yu mai” ca Tige nii
pacagu, cé yee wedegure ci ca Ia tutijata, to biro
ii ditocagu Timi. ¢Cé& yee wedegu cé ca Iagurena ca
maitigu nii pacagu, Ymureco Pacu cé ca Tatigu peera
do biro pee tiicéri cd maibogajati? 21Jesucristo ate
manire tii doti cliuupi: “Bmureco Pacure ca maigua,
céi yee wedegu cdare cét maijato,” manire Tiupi.

S

Cristore didmacé two nucé buorique
1 Didmacéira Jesus're, “Mesias niimi,” ca 1i tuo
nunujee nucé buord niipetird, Bmureco Pacu punaa
niima. Ca pacure ca maigua, cé& puna cdare
maimi. 2 Ymureco Pacure mai, cé ca dotirique
cdare tii nunujee, tiird, Ymureco Pacu punaa caare
mani ca mairijere mani maji. 3 Ymureco Pacure
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mairiquea, cé ca dotiriquere tii nunujeerique ni-
iro bii. Biiropua, cé& ca dotiriquea do biro ca tii
jeefio majifia manirije unopu niiti. 4 Didmacéra
Ymureco Pace punaa ca niird, ati yepa maqué
Nafiarije til niiriquere ca bii ametua nucd majird
niima. Didmac& mani ca tuo nucé buorijera, ati
yepa maqué fafarije tii niiriquere ca bii ametua
nucdricard mani ca niiro tii. > Jesus're, “Bmureco
Pacu Macé niimi” ca 1i nucé buogua, ati yepa
magqueé fafiarije tii niiriquere bii ametua nucacami.

YUmureco Pacu Maci yee maquére wederique

6 Jesucristora niimi, oco mena, to biri dii mena,
ca doorica. Oco mena wado méé dooupi. Oco
mena, dii mena, dooupi. Afiuri Yeri niimi ate cé
ca Iariquere ca wedegu. Afiuri Yeria, didmacé ca ligu
niimi. 7Ymureco tutipure itiard niima ate céja ca
fariquere ca wedera: Ca Pacu, cé Macé Jesucristo,
Afuri Yeri niima. Anija itiardpura jicéra niima.
8 Ati yepa pee cdare itiara niima, c@ja ca Iariquere
ca wederd: Afuri Yeri, oco, dii, niilma. Anija
itiardpura jicd wamera ca 1ird niima. ° Bojoca, céja
ca lariquere manire cgja ca wederije ciare mani
tuo nunujee. Ymureco Pacu cé ca Iariquere manire
ci ca wederije pee doca ca nii majuropeerije nii,
cé majuropeera cé Macé yee maquére cé ca wed-
erique niiri. 19 Ymureco Pacu Macére didmacé ca
te0 nunujeegua, atere cé yeripu caocami. Ymureco
Pacu cé ca Tirijere didmac@ ca tuo nunujeetigua, ca
ii ditogure biro cé& ca tuaro cére tiimi, c& ma-
juropeera cé Macé yee maqué cé ca ariquere cé ca
wederijere didmacé cé ca tuo nunujeetirije mena.
11 Ate nii, c@& ca Tariquere Ymureco Pacu manire cé
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ca wederije: To birora caticfa niiriquere manire
tiicojoupi Bmureco Pacu. Tee to birora caticda
niirique pea cé Macé@pure nii. 12 Bmureco Pacu
Macére didmacé ca tuo nunujeegu cda to birora
caticOa niiriquere cuomi, Ymureco Pacu Maciére
didamacié ca tuo nunujeetigua, ate to birora caticoa

niirique care cuotimi.™

Wede majio yapanorique

13 Muja, Ymureco Pacu Macére didmacé ca tuo
nunujeerdre ate mujare yu owa cojo, to birora
caticOa niiriquere ca cuord muja ca niirijere maji,
Ymureco Paca Macére to birora tuo nunsjeecda nii,
muja ca biipere biro Tigu.

14 Ymureco Pacure, “To birora tiirucumi” mani
ii yue, c@& ca boorore biro apeye uno cére mani

S e

ca cu0 yerijdard mani ca niirijere mani maji.

16 Jicaé uno, cé yee wedegu fafiarije, fiafiaro bii
yairicarops ca ami waatirije fafiarijere Cé ca tiiro
cé ca Tajata, Ymureco Pacure cére cé jai juu bue
bojajato, to biro cé& ca tiiro, Ymureco Pacu pee
catiriquere cére tiicojorucumi, fiafiarije, fiafiaro bii
yairicaropa ca ami waatirijere cé ca tiijata, yu Ti.
Nii jicA wame Rafiarije, fiafiaro bil yairicaropu ca
amiwaarije, tee juori docare, Bmureco Pacure céire
jai juu bue bojaya yu 1iti. 17 Niipetirije fafiarije
tiirique cOrora fiafiarije wado niicdro bii; bii pacaro

* ~ - .
5:12 Ymureco Pace Maciére ca cuogua, cé cda catiriquere caomi;
Ymureco Pacu Macire ca cuotiga pea, catiriquere cuotimi. Jn 3.36.
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nii fafiarije tiirique fiafiaro bii yairicaropu ca ami
waatirije.

18 Didmacéra, Ymureco Pacu punaa ca niird,
Nafarijere c&ja ca til nunua waatirijere mani maji.
Ymureco Pacu Macé c@jare cotemi. To biri Satanas
Nafiaro c&jare tii pato wacOtimi. 19 Ymureco Pacu
punaa mani ca niirijjere mani maji. Ati yepa
niipetiropure Satands cé ca dotirije cdare mani
maji. 20 Nucd Bmureco Pacu Macé doori, didmacéra
Ymureco Pacu ca niigare céja majijato ligu, tuo
puoriquere manire cé ca tiicojorique cdare mani
maji. To biri c& Macé Jesucristo didmacé ca Tiga
mena mani nii. Anira niimi Ymureco Pacu ca
nii majuropeegu, to birora caticda niiriquere ca
tiicojogu. 21 Yu punaa, tii nucé buoricard ca bii
ditord menare bojoca catiri niifia.

Juan
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